Прилог


Одлука о именовању одговорног лица по Програму интерне усклађености


На основу члана 10. став 6. и 7. Закона о извозу и увозу робе двоструке намене („Службени гласник РС”, број 19/25),

Правно лице/предузетник (назив привредног друштва/предузетника)
	




ПИБ/МБ
	




Које заступа (Име, презиме директора)
	




Именује запосленог на пословима (назив радног места у привредном друштву)
	




Гђа/Гдин (Име, презиме)
	




за одговорно лице по Програму интерне усклађености. Именовано лице је обавештено о дужностима које се односе на законске обавезе, правила и процедуре у складу са Програмом интерне усклађености, у области извоза, увоза и транзита, као и пружања брокерских услуга и техничке помоћи у вези са робом двоструке намене.

Датум
	



Директор                                                                              
	



(штампаним словима)
                                                                              
	



(својеручни потпис)


Дужности и обавезе привредног друштва/предузетника и одговорног лица по Програму интерне усклађености дати су у прилогу и саставни су део ове изјаве.

Изјава именованог одговорног лица по Програму интерне усклађености доставља се у прилогу.

Изјава одговорног лица по Програму интерне усклађености



На основу члана 10. став 6. и 7. Закона о извозу и увозу робе двоструке намене („Службени гласник РС”, број 19/25) и Oдлуке о именовању Одговорног лица по Програму интерне усклађености 

(назив привредног друштва/предузетника)
	




ПИБ/МБ
	




достављене Министарству надлежном за послове спољне трговине (у даљем тексту: Министарство)

Гђа/Гдин (Име, презиме Одговорног лица по Програму интерне усклађености)
	




преузима одговорност за тачност свих захтева у области извоза, увоза и транзита, као и пружања брокерских услуга и техничке помоћи у вези са робом двоструке намене, поднетих  у име привредног друштва/предузетника.


Датум
	



Одговорно лице по Програму интерне усклађености                                                                             
	



(штампаним словима)
                                                                              
	



(својеручни потпис)









Дужности и обавезе привредног друштва/предузетника и одговорног лица по Програму интерне усклађености дати су у прилогу и саставни су део ове изјаве.
Привредно друштво/предузетник и одговорно лице по Програму интерне усклађености су дужни, у циљу испуњења законских обавеза, да успоставе функционалан програм интерних политика и процедура, као и да израде писане смернице за примену Пограма интерне усклађености.

Обавеза именовања одговорног лица по Програму интерне усклађености

У складу са чланом 10. став 6. и 7. Закона о извозу и увозу робе двоструке намене („Службени гласник РС”, број 19/25) извозник, увозник, пружалац брокерских услуга и техничке помоћи, пре подношења захтева за издавање глобалне дозволе и дозволе за велике пројекте, дужан је да уведе и примени Програм интерне усклађености (у даљем тексту: Програм), како би се осигурала усклађеност са овим законом и подзаконским актима.  

Успостављање Програма  захтева, поред осталог, и  именовање одговорног лица за контролу послова спољне трговине робом двоструке намене.


Дужности и обавезе по Програму интерне усклађености

1. Посвећеност руководства усклађености са прописима у области спољне трговине робом двоструке намене

· Изјава одговорног лица привредног друштва, која се периодично доставља свим запосленима, чиме се промовише свест о поштовању релевантних закона и прописа.
· Наведена изјава доставља се, ради информисања, и Министарству надлежном за послове спољне трговине.

2. Организациона структура и одговорности

· Привредно друштво доставља Министарству писани документ о унутрашњој организационој структури и одговорности (као што је на пример организациона шема и/или систематизација радних места) која јасно идентификује одговорно лице по Програму. 
· Привредно друштво је у обавези да изради и по потреби ажурира упутство за поступање и процедуре (нпр. приручник за усклађеност).
· Привредно друштво је у обавези да обезбеди да контакт подаци одговорне особе именоване по Програму буду познати и доступни свим запосленима унутар привредног друштва. 

3. Процеси и процедуре у контроли спољне трговине робом двоструке намене

· Класификација и идентификација робе, софтвера и технологија у складу са националним и другим релевантним контролним листама; 
· процена ризика спољне трговине робом двоструке намене, укључујући проверу да ли су укључене забрањене, санкционисане или „сензитивне дестинације и ентитети“; 
· провера купаца, посредника, крајњег корисника и крајње намене робе двоструке намене;
· процена ризика преусмеравања;  
· „Catch-all“ контрола; 
· неопходност поседовања дозволе за конкретан спољнотрговински посао; 
· вршење контроле и праћење послова након издавања дозволе, укључујући контролу испоруке и пријема робе; 
· документовање процеса и процедура и њихових резултата. 



4. Обуке и едукација

· Привредно друштво је у обавези да спроводи обавезне, редовне обуке запослених на пословима спољне трговине робом двоструке намене и да о томе благовремено извештава Министарство. 
· Привредно друштво је у обавези да кроз интерну обуку и присуство едукацијама које спроводи Министарство, осигура да су запослени на релевантним позицијама упознати са важећим законима и другим прописима у вези са спољном трговином робом двоструке намене, контролним листама и свим њиховим изменама.

5. Интерна контрола, извештавање и корективне мере 

· Привредно друштво је у обавези да развија интерне процедуре за контролу ефикасности Програма, чиме се омогућава рано откривање случајева непоштовања правила, као и да спроводи неопходне мере за праћење, отклањање последица, спречавање понављања и умањење ризика. 
· Привредно друштво је у обавези да именује лице које ће контролисати примену и правилно спровођење Програма путем систематских, циљаних и документованих провера.
· Сви запослени су у обавези да Одговорном лицу по Програму благовремено достављају све релевантне информације у вези са случајевима неусаглашености и непоштовања процедура и прописа.
· Привредно друштво је у обавези да успостави процедуре интерног и екстерног извештавања (одговорног лица по Програму и Министарства), у виду јасних упутстава на који начин се пријављују сумње и неусклађеност са прописима у области спољне трговине робом двоструке намене.
· Привредно друштво је у обавези да јасно формулише одговорност свих запослених, као и мере у случају непоштовања прописа о спољној трговини робом двоструке намене.

6. Вођење евиденције и документације

· Привредно друштво је у обавези да води евиденцију и чува документацију најмање десет година од дана извршеног спољнотрговинског посла, као и да омогући надлежним органима да прикупе информације, податке и изврше надзор и контролу извоза, увоза, пружања брокерских услуга и техничке помоћи, у складу са чланом 23. Закона о извозу и увозу робе двоструке намене („Службени гласник РС”, број 19/25).

7. Физичка, информациона и информатичка безбедност

· Привредно друштво/предузетник је у обавези да успостави интерне процедуре са циљем  превенције неовлашћеног приступа и обезбеди да роба, укључујући софтвер и технологију, не буде изгубљена, украдена или изнета без одобрења надлежног органа.
· Привредно друштво/предузетник је у обавези да успостави основне мере заштите и утврди процедуре за безбедно складиштење и приступ документацији, информацијама, контролисаном софтверу или технологији у електронском облику, укључујући антивирусне провере, шифроване датотеке, контролу приступа корисника, као и да о томе обавести Министарство.









Информације

Одговорно лице по Програму интерне усклађености лично потписује захтев за издавање дозволе. Уколико то чини друго овлашћено лице, то мора бити назначено на обрасцу захтева.

Подносилац захтева је у обавези да о свакој промени унутар Програма о томе одмах обавести Министарство.. 

Одлука о именовању одговорног лица по Програму интерне усклађености важи годину дана од дана њеног доношења. Након истека наведеног периода, привредно друштво/предузетник има обавезу да Министарству достави обавештење о продужењу важности Одлуке о именовању истог или о именовању другог одговорног лица. У случају ранијег опозива Одлуке, привредно друштво је у обавези да о томе одмах обавести Министарство.


Потписници су обавештени да у случају контроле примене Програма интерне усклађености не могу да се позивају на непознавање или погрешно разумевање одредби Закона о извозу и увозу робе двоструке намене („Службени гласник РС”, број 19/25).

Потписници су обавештени да у случају кршења прописа у области спољне трговине робом двоструке намене сносе  одговорност према горе наведеним дужностима и обавезама. 

У случају непримењивања или неадекватног примењивања Програма интерне усклађености привредног друштва, Министарство ће поступити у складу са одредбама чл. 16.-20. Закона о извозу и увозу робе двоструке намене („Службени гласник РС”, број 19/25).




Датум
	



Директор                                                              Одговорно лице по Програму 
                                                                               интерне усклађености

	
	


(штампаним словима)
                                                                            
	
	


(својеручни потпис)




